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Swifty Racer
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ET C‘EST PARTI...
Merci d‘avoir choisi notre jouet. Avec le jouet Swifty Racer de PetTec, 
votre animal sera toujours occupé.

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS ET TOUS LES AVERTISSEMENTS 
CONTENUS DANS CE MODE D‘EMPLOI AVANT D‘UTILISER LE JOU
ET EN PELUCHE.

1.	 Veuillez ne pas immerger le jouet dans l‘eau et ne pas trem-
per le jouet lorsque les composants électroniques sont à 
l‘intérieur du jouet.

2.	 N‘immergez pas non plus l‘appareil dans d‘autres liquides. 
Le mécanisme qui fait bouger le poisson n‘est pas étanche. 
Si le poisson tombe dans l‘eau, les composants électroni-
ques seront endommagés.

3.	 Ne mettez pas le jouet au micro-ondes ou au four. 
4.	 Ne pas exposer le Pet Toy à des températures élevées, ni à 

des sources de chaleur telles que le feu ou la lumière directe 
et prolongée du soleil. 

5.	 Le Pet Toy est conçu comme un jouet pour les chats ! Il n‘est 
pas destiné à un autre usage.

6.	 Cessez d‘utiliser le produit si la batterie commence à sentir 
ou à fumer.

7.	 En cas de dysfonctionnement, contactez directement notre 
service clientèle.

8.	 Le jouet est conçu pour être utilisé à l‘intérieur uniquement. 
Si vous le laissez à l‘extérieur, il risque de s‘humidifier et 

Consignes de sécurité importantes
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Consignes de sécurité importantes

d‘endommager le mécanisme.
9.	 Bien qu‘il s‘agisse avant tout d‘un jouet pour votre animal 

de compagnie, soyez toujours conscient de votre devoir de 
surveillance à l‘égard de votre enfant. 

10.	 N‘oubliez pas que le Pet Toy est un jouet et qu‘il ne convient 
pas aux bébés et aux jeunes enfants. 

11.	 Le Pet Toy peut être nettoyé si nécessaire à l‘aide d‘un chiffon 
humide (non mouillé). Ne baignez pas le Pet Toy. 

Remarques sur la batterie intégrée
1.	 Pour une performance optimale et une durée de fonctionne-

ment maximale du produit, nous recommandons de charger 
complètement la batterie intégrée.

2.	 N‘utilisez que la batterie que nous avons installée et ne dévis-
sez pas vous-même les composants électroniques.

3.	 Si le jouet n‘est pas utilisé pendant une période prolongée, met-
tez l‘interrupteur en position « OFF » pour augmenter la durée 
de vie de la batterie.

4.	 Si de l‘humidité a pénétré dans les composants électroniques, 
séchez-les avec un chiffon.

5.	 La recharge des piles intégrées ne peut être effectuée que sous 
la surveillance d‘un adulte.

6.	 Ne jetez pas les appareils électroniques au feu, car ils risquent 
de fuir ou d‘exploser. 

7.	 Tenez également les appareils électroniques à l‘écart des 
sources de chaleur telles que les fours ou les cuisinières.
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Remarque concernant les piles 
La sécurité de nos clients nous tenant particulièrement à cœur, 
nous tenons à préciser que cet article fonctionne sur piles. Veuil-
lez vérifier régulièrement que l‘article n‘est pas endommagé et le 
remplacer si nécessaire. Tenez l‘article endommagé hors de portée 
des enfants. Veillez toujours à ce que l‘électronique des peluches ne 
soit pas accessible !

•	 Voiture jouet pour chats 
Swifty Racer

•	 Télécommande
•	 Câble USB-C
•	 Porte fanion
•	 Fanion

CONTENU DU PAQUET
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VUE D‘ENSEMBLE I Vue latérale

Fanion

Porte Fanion

Fixation du porte fanion

Bouton multifonction
Appui court : 
Allume ou éteint l‘appareil
Appui long : 
Passe d‘un mode à l‘autre

Port de charge 
USB-C derrière 
le couvercle
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VUE D‘ENSEMBLE II Vue de face

Capteur infrarouge 
derrière le couvercle

LED d‘état

Roues
Démontable et nettoyable
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VUE D‘ENSEMBLE III Télécommande

Contrôles : 
Avancer et reculer

Vitesse
Augmente la vitesse

Contrôles : 
Gauche et droite

Mode autonome
Appuyer : Passe le jouet en 
mode autonome
Appuyer à nouveau : Retour au 
mode télécommande

MODE

SPEED
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•	  Bleu clignotant : Le jouet est en cours de chargement.  
•	  Lumière verte : Chargement complet.  
•	  Rouge clignotant pendant l‘utilisation : Batterie faible. Veu-

illez la recharger dès que vous en avez l‘occasion

LED D‘ETAT sur la face avant

DÉTAILS TECHNIQUES

Couleur

Dimensions

Poids

Matériau

Type de batterie

Taille de la batterie

Blanc/gris/turquoise

74 x 67x 44 mm

95 g

ABS / Silicone

5 V/1 A Li-Ion

300 mAh
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1.	 Charger complètement l‘appareil (durée min. 2-4h)
2.	 Fixez les accessoires fournis à l‘appareil. Cela permet d‘attein-

dre l‘équilibre des jouets et sert de stimulus visuel pour le chat.
3.	 Appuyez brièvement sur le bouton multifonction pour allumer/

éteindre l‘appareil.
4.	 Appuyez longuement sur le bouton multifonction pour changer 

de mode.

a. Variante standard (la LED   s‘allume en vert pendant 3 secondes) 
L‘appareil passe en mode veille au bout de 5 minutes (que l‘animal joue 
ou non avec lui).

b. Variante intelligente (la LED   s‘allume en bleu pendant 3 secon-
des) L‘appareil passe en mode veille après 5 minutes sans interaction, 
l‘appareil se réactive en cas d‘interaction.

Si la LED   de l‘appareil commence à clignoter rapidement en rouge, 
la batterie est faible et doit être rechargée.

Si l‘appareil fonctionne plus lentement que d‘habitude, veuillez nettoyer 
l‘appareil et retirer les roues (voir l‘aperçu II).

MISE EN SERVICE

VARIANTES DE FONCTIONNEMENT 
Il peut être activé à l‘aide du bouton multifonction de l‘appareil.
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MODES DE JOUETS

FEATURES

Elle peut être activée à l‘aide de la touche Mode de la télécommande. 

Mode à distance : 
Après la mise en marche, appuyez sur n‘importe quel bouton de direc-
tion pour que l‘appareil se déplace dans la direction correspondante.

Mode autonome : 
Appuyez sur le bouton de mode ou après 30 secondes à partir de la 
dernière pression sur un bouton.

Capteur infrarouge
L‘appareil évite les obstacles grâce au capteur infrarouge

Télécommande
L‘appareil peut fonctionner de manière autonome ou être 
facilement contrôlé par une télécommande.

Mode intelligent
En mode intelligent, l‘appareil réagit à l‘interaction des 
chats.

Batterie rechargeable intégrée
La batterie rechargeable Li-Ion intégrée permet de jouer 
longtemps avant que le jouet n‘ait besoin d‘être rechargé.
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SERVICE CLIENT
Déclaration de conformité
Stage10 GmbH confirme que le produit décrit dans ces instructions 
(jouet pour animaux de compagnie) est conforme à la directive 
2014/53/EU. Le texte complet de la déclaration de conformité de 
l‘UE est disponible à l‘URL suivante :

https://support.pettec.de/hc/de

Déclaration de conformité (voir chapitre « 
Déclaration de conformité ») : Les produits 
désignés par ce symbole satisfont à toutes les 
dispositions communautaires applicables dans 
l‘Espace économique européen.

INFORMATIONS SUR LE FABRICANT ET 
SERVICE APRÈS-VENTE

Si vous avez des questions concernant le jouet en peluche PetTec 
ou si vous rencontrez des problèmes lors de son utilisation, con-
tactez-nous d‘abord par courrier électronique à l‘adresse suivante :   
info@PetTec.de
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PetTec® est une marque de 
Stage10 GmbH, Oranienburger Str. 45, 10117 Berlin, www.PetTec.com

Vous trouverez de plus amples informations sur nos produits, le dé-
pannage, et des conseils utiles :
support.PetTec.de

ÉLIMINATION
Élimination des emballages

Veuillez trier les emballages avant de les jeter :
•	 Carton et carton avec recyclage du papier
•	 Emballage plastiquea avec les produits recyc-

lables 

Mise au rebut des appareils
Applicable dans l‘Union européenne et dans d‘autres 
pays européens dotés de systèmes de collecte sélecti-
ve des produits recyclables.

Élimination conformément à la directive sur les dé-
chets d‘équipements électriques et électroniques 
(DEEE) : Tous les produits portant le symbole de la « 
poubelle barrée » ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères et doivent faire l‘objet d‘une col-
lecte séparée. Les autorités locales ont mis en pla-
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ce des points de collecte où les vieux appareils des 
ménages peuvent être collectés gratuitement. S‘ils 
ne sont pas éliminés correctement, les substances 
dangereuses contenues dans les équipements élec-
triques et électroniques peuvent être libérées dans 
l‘environnement.

Ne jetez pas les appareils usagés avec les ordures 
ménagères ! Si votre jouet en peluche n‘est plus uti-
lisable, chaque utilisateur est tenu par la loi de jeter 
les appareils usagés séparément des ordures ména-
gères, par exemple dans un site de collecte de votre 
municipalité. Cela permet de recycler correctement 
les appareils usagés et d‘éviter les effets négatifs sur 
l‘environnement. C‘est pourquoi les appareils électro-
niques sont marqués du symbole ci-contre.
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Swifty Racer

PetTec Toy „Swifty Racer“
Art No. 16372

WEBSITE & SHOP
www.PetTec.com

INFOS, MANUALS & 
SUPPORT
support.PetTec.de

PetTec© ist eine Marke 
der Stage10 GmbH 
Oranienburger Str. 45
10117 Berlin
Germany
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